
III 

(Citi tiesību akti) 

EIROPAS EKONOMIKAS ZONA 

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS 

Nr. 103/2012 

(2012. gada 15. jūnijs), 

ar ko groza EEZ līguma I pielikumu (Veterinārijas un fitosanitārijas jautājumi) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu, kurā grozī
jumi izdarīti ar Protokolu, ar ko pielāgo Līgumu par Eiropas 
Ekonomikas zonu, turpmāk “Līgums”, un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1) Līguma I pielikums ir grozīts ar EEZ Apvienotās komi
tejas 2012. gada 30. aprīļa Lēmumu Nr. 80/2012 ( 1 ). 

(2) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2011. gada 14. jūlija Dele 
ģētā regula (ES) Nr. 1152/2011, ar kuru papildina 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 
998/2003 attiecībā uz profilaktiskiem veselības aizsar
dzības pasākumiem Echinococcus multilocularis infekcijas 
kontrolei suņiem ( 2 ). 

(3) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2011. gada 30. augusta 
Deleģētā regula (ES) Nr. 1153/2011, ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 998/2003 Ib 
pielikumu attiecībā uz tehniskajām prasībām vakcinācijai 
pret trakumsērgu ( 3 ). 

(4) Līgumā ir jāiekļauj Padomes 2007. gada 28. jūnija Direk
tīva 2007/43/EK, ar ko nosaka obligātos noteikumus 
gaļas ražošanai audzētu cāļu aizsardzībai ( 4 ). 

(5) Līgumā ir jāiekļauj Komisijas 2011. gada 20. septembra 
Īstenošanas lēmums 2011/629/ES, ar ko groza Padomes 
Direktīvas 88/407/EEK D pielikumu attiecībā uz tādas 

mājas liellopu spermas tirdzniecību Savienībā, kas nosū
tīta no spermas savākšanas centriem un glabāšanas 
centriem ( 5 ). 

(6) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem par dzīviem dzīv
niekiem, izņemot zivis un akvakultūras dzīvniekus, un 
dzīvnieku produktiem, piemēram, olšūnām, embrijiem 
un spermu. Tiesību aktus par šiem jautājumiem nepie
mēro Islandei, kā tas noteikts Līguma I pielikuma I 
nodaļas ievaddaļas 2. punktā. Tādēļ šis lēmums nav jāpie
mēro Islandei. 

(7) Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem veterinārijas jomā. 
Tiesību akti veterinārijas jomā neattiecas uz Lihtenšteinu, 
kamēr attiecībā uz Lihtenšteinu piemēro Eiropas 
Kopienas un Šveices Konfederācijas nolīgumu par lauk
saimniecības produktu tirdzniecību, kā tas noteikts 
Līguma I pielikuma nozaru pielāgojumos. Tādēļ šis 
lēmums nav jāpiemēro Lihtenšteinai, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Līguma I pielikuma I nodaļu groza šādi: 

1) nodaļas 1.1. daļas 10. punktā (Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (EK) Nr. 998/2003) pievieno šādu ievil
kumu: 

“— 32011 R 1153: Komisijas 2011. gada 30. augusta Dele 
ģēto regulu (ES) Nr. 1153/2011 (OV L 296, 
15.11.2011., 13. lpp.).”;
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( 1 ) OV L 248, 13.9.2012., 13. lpp. 
( 2 ) OV L 296, 15.11.2011., 6. lpp. 
( 3 ) OV L 296, 15.11.2011., 13. lpp. 
( 4 ) OV L 182, 12.7.2007., 19. lpp. ( 5 ) OV L 247, 24.9.2011., 22. lpp.



2) nodaļas 1.2. daļā aiz 148. punkta (Komisijas Īstenošanas 
lēmums 2011/215/ES) iekļauj šādu punktu: 

“149. 32011 R 1152: Komisijas 2011. gada 14. jūlija Dele 
ģētā regula (ES) Nr. 1152/2011 (OV L 296, 
15.11.2011., 6. lpp.). 

Šo tiesību aktu nepiemēro Islandei. 

Regulas noteikumus nolīguma vajadzībām pielāgo 
šādi: 

regulas I pielikuma A daļā sarakstam pievieno šādu 
tekstu: 

“NO Norvēģija Visa teritorija” ” 

3) nodaļas 4.1. daļas 7. punktā (Padomes Direktīva 
88/407/EEK) pievieno šādu ievilkumu: 

“— 32011 D 0629: Komisijas 2011. gada 20. septembra 
Īstenošanas lēmumu 2011/629/ES (OV L 247, 
24.9.2011., 22. lpp.).”; 

4) nodaļas 8.1. daļas 6. punktā (Padomes Direktīva 
88/407/EEK) pievieno šādu ievilkumu: 

“— 32011 D 0629: Komisijas 2011. gada 20. septembra 
Īstenošanas lēmumu 2011/629/ES (OV L 247, 
24.9.2011., 22. lpp.).”; 

5) nodaļas 9.1. daļā aiz 12. punkta (Padomes Direktīva 
2008/119/EK) iekļauj šādu punktu: 

“13. 32007 L 0043: Padomes 2007. gada 28. jūnija Direk
tīva 2007/43/EK, ar ko nosaka obligātos noteikumus 
gaļas ražošanai audzētu cāļu aizsardzībai (OV L 182, 
12.7.2007., 19. lpp.). 

Šo tiesību aktu nepiemēro Islandei.” 

2. pants 

Deleģēto regulu (ES) Nr. 1152/2011 un (ES) Nr. 1153/2011, 
Direktīvas 2007/43/EK un Lēmuma 2011/629/ES teksts 
norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša 
EEZ papildinājumā, ir autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2012. gada 16. jūnijā, ja EEZ Apvie
notajai komitejai ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar Līguma 
103. panta 1. punktu (*). 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā 
un EEZ papildinājumā. 

Briselē, 2012. gada 15. jūnijā 

EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 
priekšsēdētāja vietas izpildītājs 

Gianluca GRIPPA

LV L 270/2 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 4.10.2012. 

(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas.
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